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1. No LETOPPACETE TO VITOYPUUIGUEVO ATOCTAGLLOTO.

Movadeg 20

is Gallos iam abeuntes seciitus est: quibus
interemptis aurum omne recepit. Quod illic appensum
civitati nomen dedit:

quos equidem in dedrum immortalium coétu ac
numero repdono. Amémus patriam, pareamus senatui,
consulamus bonis; praesentes fructus neglegamus,
posteritatis gloriae serviamus;

Ea puella nihil umquam festivius, nihil amabilius
nec longidre vita dignius vidi.

Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia
vel Romam mitte vel Epheso rediens tecum dediic.

In tanto civili bello, in tanto ardore animorum et
armOrum, quassata res publica multa perdidit et
ornamenta dignitatis et praesidia stabilitatis suae;

Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis
ianuae appropinquavérunt et clara voce Scipidni
nuntiaveérunt (incredibile auditu!) virtitem eius
admiratum se venisse. PraedOnes postes ianuae
tamquam sanctum templum venerati sunt et cupide
Scipidnis dextram osculati sunt.

avTtoc okorovONoe Toug IN'oddtec mwov oM
amoYmPovoaV: apol ToLg eE0A0BpevcE TpE oW GO
0 Ypvodpt. Exedn avtd uyiotnke kel £dwoe to
OVOLLQL TOV GTNV TOAN).

avTovg PEPata eyd Tovg dive pa BEom avapesa GTovg
afdvatovg Beovg. Ac ayamdpe TV TaTPidN OGS, OC
VTOKOVLLE GTN GOYKANTO, 0G OPOVTILOVLLE Y10 TOVG
KOAOUG TOMTES: O.G ALOLOLPOPOVILE Y10l TO TOLPOVTIKEL
ayafd, ag vanpetovpe T d6En Tov PEALOVTOG

Agyv €ida TOTE PoL TITOTO O TPOGYOPO, TIMOTA TLO
a&loydmmro ovTe Mo a&o vo {oEL TEPLEGOTEPO XPOVIQ
O~ oVTH TNV KOTEAQL.

Ecv, mtapaxaid, avalitoe ta iyvn Tov avOpmmov Kot
LE TApa TOAD PeYOAT GPOVTIOA 1) VO TOV OTEIAELS OTN
Poun 1 va to péperg pali cov, 6tav EMGTPEPELG Ad
v Egeco.

e éva 1000 PeYAAo epn@OALO TOAENO, GE VO TOGO
peydlo mahog TG WuydV Kol T@V OTA®Y, 1) PIILOYUEVT
moMTElD £X00E Kol TOAAG S10KPITIKA TOL KOPOLS Kol
(moALA) otnpiyuata g otafepdTNTAC TS

MOoAIG 01 ANGTEG TapaTHPNOAY AVTO, APOD Apnoay
KAT® T0 OTTAQ, TANGIOGOV GTNV TOPTU KoL UE SVVATH
POV OVAYYELOV GTOV EKITIOVA - ATiGTELTO VO, TO
aKoveL kaveic - 0Tt glyav €pbet yio va Bavpdoovv v
avopeia tov. Ot ANoTéG TPOSKHVIOAVY TIG TAPACTAIES
NG TOPTOG GOV 1EPO Vad Kot piAncov pe mabog to de&i
(x€p1) TOL XKmiova.
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Aatwvika IgooavatoAtopov AvOgwniotikwv Enovdwv I’ Avkeiov

2. No. GUUTANPOGETE TA KEVAL:

e To 240 n.X. Oswpeiton 1 «yevéOAog» ypovoroyia Te. Tn ypovid avti Evag EAANVOG aLAAMTOG TOAELOD
amo6 tov Tapavra, (1) o Aiprog Avépovikog, opyovaver otn Popun mapactdoelg Oedtpov pe eAnvikd épya

Sl0oKELOGUEVE, OTO ATIVIKA.

e O Mdprog ToAlog Kiképmv (106-44 11.X.), vnp&e évag amd Toug LeyoldTEPOVS PTOPES TNG
apyardmrag. Eypoye mévo and exatd Adyoue, amd Tovg 0moiovg c®lovTol TEPIToL o1 U0l Kot EYouV

nepleyOpevo (2) moitiké 1 (3) dwkaviko.

e O Bepyihiog gival 0 TonThHG TOL NPOIKOV Kol SIOUKTIKOD £T0VE KoL TOV TOYLEVIKOD ELOVAAOV EVH 0O

Opdartiog eknpocwnei T (4) Avpuki) dnpovpyia.

e To vraépoyo tarévto tov Bepyldiov gival ueca S0mGTOGIUO Kot 6TIS 000 TPOYEVECTEPEG GLAAOYEG TOL:
o115 6éka Povkorikég (5) Exhoyéc kot ota téooepa Pifiia tov (6) 'empyikav.

®  A¥0 Booikd yopaKINPICTIKA TOV LETUKAAGIK®OV KEWEVMV gtval o (7) pnToplopds oto Veos kot o (8)

PEUAGPOG GTO TTEPLEYOUEVO.

Movadec 4

3. ITowot cuyypageic Kdvouy TNV ELPAVICT] TOVG KOTA TNV TEAELTAlN TEPI0OO TN POUNIKNAG AOYOTEYVING GTOV

YOO g <<eBvumg meloypapioc>>;

1 370 Ydpo NG «ebvikno» meloypopiog SomPEmOVV KOTA TOV 50/60 Ve cUYYPUEEIS OTMS O AVTIONENS IGTOPLKOG
 Appevog Mapkeldivog, o cuyypagéag tov I'aumv tov Epun pe m ®iloroyio ( De nuptiis Mercurii et

! Philologiae ) Maptiavog Kaméirag, o0 Zoppayoes, o0 Kasor6dmpog kot kupiong o0 Bodueg. O tedevtaiog

| oyoriaoe Kot petéppace Tov AploToTédn 6T AaTvikd - kKot £T01 HTOPESE VO LEAETNGEL TNV UPLOTOTEAIKN

i @rocoia o dutikdg Mecainvag. Alyo mpv meBdavel, cuvébBeoe, e£6p1oTOG Kol PLAAKIGILEVOG, TO PIAOGOPIKO
i aptotovpynuo H tapnyopid g @1iocoeiog ( De consolatione Philosophiae).

Movadec 6

Yvvolkd Movadeg 10

4. No avtiotoyyicete Tovg aptBpods g aploTtepng GTAANG HE Ta YpaupoTa TG 0eE14g oTAANG:

1. stabilivérunt &

|
|
2.clara v iB €mog
3. deletis a iy. KAnon
4. scribo € d. otod
5.voce P €. okapipnua

Movadec 10
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Aatwvika IgooavatoAtopov AvOgwniotikwv Enovdwv I’ Avkeiov

5. quibus interemptis id omne recépit. Quod illic appensum civitati nomen dedit: Na petagépete 100G KATOVG
TOHTOVG GTOV AAAOV aplOud.

quo interempto ea omnia receperunt. Quae illic appensa civitatibus nomina dederunt. Movédeg 5

6. No ypayete v 1010 Ttddon tov embétov otov Betikd Pabuod: C. Plinius Marcellino suo saltitem. Tristissimus
haec tibi scribo: Fundani nostri filia minor mortua est. Ea puella nihil umquam festivius, nihil amabilius nec
longiore vita dignius vidi.
Tristis, parva, festivum, amabile, longa, dignum
Movédeg 3

7. Na yphwyete 6, Tt {nteiton yo kabe ToMO:

praesentes fructus: yevikn mAnOvvtikod praesentium fructuum

nostros Decios: yevikn gvikov nostri Decii / i

tanto civili: autiatikn TAnBvVTIKOL 6To 1010 Yévog tanta civilia
Movadeg 6

8. No kAiveTe TNV TPOGTUKTIKN EVESTAOTO KOl OTIG OVO PMVEC: interemptis.
e interime, interimite (evepyntu pwvn)
e interimere, interimini (mrafntiKn pwvn)
Movddeg 4

o

. Na ypayete toug {ntodpevoug Tomovg:
e [mitemur: to B’ TANBLVTIKO TPOCHOTO TNG VIOTAKTIKNG TOL TOPATATIKOL imitaremini
e mortua est: T0 a” TANOVVTIKO TPOGOTO TNG VIOTUKTIKNG HEAAOVTO GTO 0VOETEPO YEVOG moritura simus
e vidi: v dotikn Tov Yepovvdiov videndo
e tulit: Tov avticToyo VMO oTOV EvesTmTa. fert
e rediens: T yevikn evikoV redeuntis

e perdidit: Tov avtictoyo tHmo ¢ TabNTIKNC TEPIPpaOTIKNG cvlvyiog (To vrokeipevo vo BempnOel
ovdeTépou yévoug) perdendum fuit

e prohibuisset: To amapEUEoTo cuvtehesuévov péEALovTa ( To vTokeipevo va BempnBel OnAvkod yévoug Kot
mAnBuvtikob apBpov) prohibitas fore

e solent: ypovikf avtikatdotaomn (To vrokeipevo va Bewpnbel ovdeTEPOL YEVOLQ)
solent, solebant, solebunt, solita sunt, solita erant, solita erunt
Movadeg 12

10. rediens (40 andomaca), abiectis armis (TehevToio AmMOCTAGHA): VO, AVOAVOOVV 0L LETOYEG O OEVTEPEVOVGEG
TPOTAGCELG e OAOVG TOLS dVVATOVG TPOTOVCE.

[ |
e dum redis o um (1o10p1KdG) praedones arma abiecissen

\ d di C pcoc) praed bieci t \
} e cum (ypovikdc) redis e postquam praedones arma abiecerunt (/ abiecerant) }
L e cum (ypovikdc) praedones arma abiecerant }

Movadec 4 (16 x 0.25)
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Aatwvika IgooavatoAtopov AvOgwniotikwv Enovdwv I’ Avkeiov

11. C. Plinius Marcellino suo saliitem:
- 2NV Tapondve TpoTao:
0. VO, 0VTIKOTOGTIGETE TNV AVTOVUIC SUUS LE TNV 1S Kol VO SNADGETE TIG SLOPOPES TOV TPOKVITTOVV.

B. va v avadiatundoete tomobetdvTog To (€vvoodpEVO) pripa 6To B evikd TPOGOTO: Vo TpoPeite 6TIg
amopaitnTeg aAlayEC.

a. H avtovopio suo petatpénetor o€ eius.

- suo: emBeTIKOG TPOSdIOPIGHOG 6T0 Marcellino, avapépeTol 0To VITOKEINEVO TG TPOTACTSG, AUEST QLTOTTADELD,
KTNoN pe avtondoeta.

- eius: yevikn kmtkn) oto Marcellino, dev ava@épetal 010 VITOKEiUEVO TG TPOTOOTG (AAAG GE Opo oL PpiokeTan
¢€m amd avtv), KTNon yopic avtonddeia.

B. (Tu) Marcellino tuo salutem dicis.
Movédeg 4

12. No petotpéyete v evepyntikn oovtoén o€ todntikn: Plato quidam Sardianus hominem comprehendit et in
custodiam tradidit.

e A quodam Platone Sardiano homo comprehensus est et in custodiam traditus est
Movddeg 3

13. complures duces salutatum ad eum venerunt: No. OnA®GETE TOV GKOTO Le GAOVG TOVE dVVATOVG TPOTOVG UETA
ond prjua kivnong.

e complures duces ad eum venerunt ut (ei) salutarent (tehkn TpoTOOT)
e complures duces ad eum venerunt qui salutarent (ovaQopikn Kot TEAMKT TpoOTOCT)),
e complures duces ad eum venerunt ad salutandum (ad + attiatiky yepovvdiov)

e complures duces ad eum venerunt salutandi causa (yeviki yepovvdiov + causa)
Movédeg 4

14. No LETATPEYETE TIG VITOYPOULUICUEVES TPOTACELS GE LETOYEC:
a. Tu hominem investiga, summagque diligentia mitte: Tu hominem investigans summa diligentia mitte.

b. Cum ante vestibulum dona posuissent domum reverterunt: Ante vestibulum donis positis domum reverterunt
(1014ovca apaIPETIKN ATOAVTY XPOVIKY LETOYN)

Movadec 3

15. Noli spectare: No ekppdcete TV anayopgvon pe dAho tpdno.

e Ne spectaveris
Movada 1
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Aatwvika IgooavatoAtopov AvOgwniotikwv Enovdwv I’ Avkeiov

16. Cum ante vestibulum dona posuissent, quae homines deis immortalibus consecrare solent, domum
revert€runt: No avayvopicete TApog (E100ymYY, EKPOPE, SIKAIOAOYNOT EKQOPAS, CUVTOKTIKY AELTOVPYI) TIG
deuTEPEHOVOES TPOTAGELS TNG TAPATAVE® TEPLOSOV.

e Cum ante vestibulum dona posuissent:

AguTtepedONGN EMPPTUATIKT, POVIKT] TPOTAUGCT), 1] OTTOL0. EIGAYETAL LLE TOV IGTOPIKO, SUTYNUOTIKO
ovvdeopo cum (cum historicum/narrativum).

o Exopépeton e vmotokTikn (posuissent), 10Tt 0 dSUYNUATIKOS cum ovaQEPETOL GE OUYNGELS TOVL
o peAOovTog, vtoypouuilel ™ fadvtepn oyéon devTePEHovcaC - KOPLOG Kol ONovpyel pia oyéon aittiov
-ouTloToD avAapeEsa Tovg. EmumAéov, etvat povepOdg 0 pOLOG TOL VITOKELEVIKOD GTOLYEIOV GTNV VTOTOKTIKT).
e oyéon e To pripa NG Kupog TpoTAoNg «reverterunty, mov givat 16topkdg ypdvog, 1 devtepedovoa
YPOVIKN TPOTAIO EKPPALEL TO TPOTEPOYPOVO GTO TAPELOOV.

e Téhoc,  mpdTaoT Acttovpyel MG EMPPNUATIKOS TPOTIOPIOUOS TOV YPOVOL GTO TEPIEXOLEVO TNG KVPLOG
TPOTAONG LE PO TO reverterunt.

e quae homines deis immortalibus consecrare solent:
e AguTEPELOVON AVAPOPIKT TPOGIOPLOTIKY TPOTAOT o1 AEEN dona Tng TPONYOVLLEVIG EMPPN LLATIKTG
YPOVIKNG TPATACTG.
e FEiodyetal [le TNV avoQopikY| ovT@vupic quae Kot
®  EKQEPETOL LE OPIOTIKY] EvESTAOTA (solent) yroti SNAMVEL TO TPAYUATIKO YEYOVOG.
Movadeg 5

17. Ea puella nihil umquam festivius, nihil amabilius nec longidre vita dignius vidi. Qua illa patientia novissimam
valetudinem tulit!:Na avayvopicete GuvToKTIKOG TOLG THTOVG TOL PPICKOVTIOL GE APALPETIKY|] TTMGT GTO
TOPATAV® OTOGTAGCLLA.

- ea: emBeTIKOG TPOGIOPIGUOC oTo puella

- puella: B” 6pog GOYKPIONG, EKPEPETAL [LE APALPETIKT (GLYKPITIKT), GVYKPLTIKN AEEN To festivius
- longiore: emBeticog mpoodopiouds oto vita

- vita: apapetikn (opyavikn]) Tov uécov oto dignius (1] AQUPETIKY TNG avoeopdc 6to dignius)

Movadec 6 (8 x 0. 75)

®povtiotiplo Ev Auvdapet
Zwypddou — Xohapyog
Touéoag AvpwnIoTIKWY ETTLOTNUWY

. Mrutowkwkoc, K. MayaAiog,
5/5 .
K. OtkovouomouAog




